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Praktická část: 

                             KRUMLOVSKÁ VYPRÁVĚNÍ
 

Máme do činenia s témou, ktorá je takpovediac "životnou láskou" doktorandky. Zamilovala si mesto, ktoré ju inšpiruje k malým veselým povídkám s mierne hororovým nádychom - a tento vzťah je viditeľný i čitateľný.

Navyše sa zvolenou témou Chladová približuje k viacerým súčasným pokusom českých filmárov, obľubujúcich komparáciu žánrov - v poslednom čase viď.Fimfárum 2. Takže máme s čím porovnávať.

Svojím príbehom dáva Chladová klasický rámec: velký nadhľad na stred mesta s námestím a tečúcou riekou, kam nájazdom vstupujeme, aby sme sa po troch rozprávaniach, zase vzdialili. 

Tie epizody vo vnútri majú nerovnomernú úroveň. Prvá je krátka, vlastne len naškicovaná bez širších súvislostí. Druhá Ovčáci čtveráci, proporčne najdlhšia, ale aj najmenej nápaditá: opakovanie rovnakých motívov, žiaľ, spôsobuje, že máme veľa času venovať sa sledovaniu remeselnej stránky animácie, a tá nie je vždy bezchybná. Tretia epizoda je pravdepodobne najlepšia - aj dramaturgicky, aj technickým prevedením.

Výtvarne sa Chladová snaží priblížiť k naivistickej kresbe. Ale práve tu vidím veľké rezervy. Akoby sa diplomantka bála "odviazať", hoci téma je priam stvorená na voľnú hru fantázie, na roj nápadov, na strašidelno-ironicko-zábavné gradovanie záberov.  Slovom: očakával som viac istoty v animačnej hre, v montáži, v celkovej réžijnej koncepcii. 
Priznám sa, že som film videl v nekvalitnom zvukovom prevedení, takže si netrúfam hodnotiť spojenie obraz - zvuk /hlavne pieseň/ vo výslednom prevedení. Rád by som si pred konečným verdiktom ešte túto stránku diela overil. Zatiaľ mi to vychádza na rozhranie B - C. 

Návrh na klasifikaci diplomové práce:       Praktická část:      B - C      velmi dobře - dobře
                 






                       prof. Rudolf Urc, ArtD.
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Teoretická část: 

UžItí a Práce v programu After Effects
Rozumiem, že preklad anglického manuálu After Effects môže byť pre katedru animácie a audiovízie prínosom. Pravdepodobne preto katedra súhlasila s takouto netradičnou formou diplomovej práce. 

Pre mňa osobne je veľkým negatívom absencia autorského vkladu Šárky Chladovej. Na druhej strane verím, že pre študentku mohla byť práca na preklade prospešná v zmysle lepšieho pochopenia programu. Pochybujem ale, že táto pozitívna skúsenosť je prenosná na iných študentov animácie, ako sama autorka v závere práce dúfa. Na kvalitný preklad manuálu treba dostatočné jazykové znalosti a dlhodobú skúsenosť s programom. Študentka prácu na preklade buď časovo podcenila, alebo precenila svoje jazykové znalosti.

Mám  tiež výhrady k výberu častí originálneho manuálu do českého prekladu. Veľký priestor je  venovaný práci s textom a naopak dôležité procesy ako kľúčovanie, komponovanie vrstiev, alebo skriptovanie sú odbyté, alebo vynechané. Ak ale súvisí praktická časť práce Šárky Chladovej s animáciou textu, je tento výber pochopitelný.
● Ak katedra chápe zadanie témy práce: „ Užití a práce v programu After Effects“ ako preklad časti originálneho manuálu After Effects, potom autorka zadanie splnila.
● Logická štruktúra textu je prevzatá z originálneho manuálu. Autorská argumentácia a závery pri takomto type textu logicky absentujú.
● Snahu študenta odovzdať užitočný text hodnotím kladne. 

● Použitá literatúra je zredukovaná na originálny anglický text a dva prekladové slovníky, čo je ale pri tomto type práce akceptovateľné.
● O praktickom využití prekladu na študijné účely mám pochybnosti. Preklad nemá dotatočné kvality, je neprehľadný, neúplný a mätúci.

Navrhujem hodnotenie D – uspokojivé s možnosťou posunu o jeden hodnotový stupeň hore, alebo dole – s ohľadom na kvalitu praktickej práce.

Navrhované doplňujúce otázky:





● Aká je výhoda využitia pseudo 3d  pri animácii pohybu v mnohovrstevnej kompozícii( napríklad panorámy )?  




●Akým spôsobom sa najčastejšie využíva anchor point pri plôškovej animácii? (kĺbovanie)
Návrh na klasifikaci diplomové práce:       Teoretická část:              D - uspokojivé

                                                                        Praktická část: 
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